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Προσχέδιο για την εγκατάσταση | Draft drawing for the installation 

   

Βενετσιάνικο Campo με πηγάδι και το εσωτερικό μιας στάσης Vaporetto (πλοιαρίου) | Venetian Campo with well and the 

inner space of a Vaporetto stop



 

 

Όψεις της εγκατάστασης όπως παρουσιάστηκε στην τελική έκθεση του Προγράμματος Ραντάρ στο πολιτιστικό κέντρο της 

Τζουντέκα | The installation as presented in the final exhibition of the Radar Project at the cultural center of Giudecca
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Το έργο είναι μια γλυπτική εγκατάσταση που 

υλοποιήθηκε μετά από μια εικαστική έρευνα μέσω της 

αλληλεπίδρασης με τις τοπικές οικογένειες και τις 

αρχές της πόλης, καθώς πραγματοποιήθηκε μετά από 

τη τρίμηνή μου παραμονή στην πόλη της Βενετίας 

μέσα στο πλαίσιο του δια-πολιτισμικού Ευρωπαϊκού 

Προγράμματος Ραντάρ. Το μέγεθος του είναι 3,5m x 

1,3m x 1,2m. Υλικό: ξύλινα πάνελ, εποξειδικό χρώμα, 

Plexiglas, αντλιοστάσιο, νερό, φωτογραφίες. 

Εκτέθηκε στο Πολιτιστικό Κέντρο Giudecca-Βενετία-

Ιταλία από τον Ιούνιο έως τον Αύγουστο του 2003 

(Δες τον κατάλογο) 

 

Λέξεις και όροι κλειδιά: μνημειώδες, αναπαράσταση, 

θεατρικότητα 

Η κατασκευή μου είναι ένας μορφολογικός 

συνδυασμός, μια γλυπτική σύνθεση σε κλίμακα, 

εμπνευσμένη από πολύ χαρακτηριστικά στοιχεία 

που συναντά κάποιος στη καθημερινότητα της 

βενετσιάνικης πραγματικότητας. Τα γνωστά πηγάδια 

που συναντάμε στις ανοιχτές πλατείες της πόλης 

(campi), άλλοτε πηγές ζωής για την πόλη, και τις 

στάσεις των πλοιαρίων (vaporretti) που μεταφέρουν 

τους κατοίκους αλλά και τους πολυάριθμους 

τουρίστες της. Οι φωτογραφίες απεικονίζουν τα 

πραγματικά παιδιά της πόλης, και μου δόθηκαν από 

τους ίδιους τους γονείς τους μετά από έρευνα για τις 

τοπικές γεννήσεις, σε συνεργασία με τον 

βρεφονηπιακό σταθμό "Barketta Blue". Το γλυπτό 

φέροντας το υδάτινο στοιχείο, μετατρέπεται σε πηγή 

ζωής και συνάμα σε μήτρα και μαιευτήριο, σαν ένα 

αντικείμενο ομοιοπαθητικής μαγείας, ώστε πρώτον 

να αναδείξει το πρόβλημα υψηλής 

υπογεννητικότητας στην πόλη και γενικότερα στην 

Ιταλία, και δεύτερον αποτελεί μιαν υπόσχεση για 

τη μελλοντική ζωή των αυτόχθονων νέων κατοίκων 

της, σε αντίθεση με την αυξανόμενη εισροή 

τουριστών και εφήμερων κατοίκων χρόνο με το 

χρόνο. Όπως είναι γνωστό η Βενετία είναι μια πόλη 

μουσείο, μια πόλη τουριστών και εφήμερων 

κατοίκων. Λίγες είναι οι οικογένειες που αντέχουν 

να παραμείνουν εκεί και ν' αναπτυχθούν σε μόνιμη 

βάση, λόγω του υψηλού κόστους ζωής και των 

δύσκολων συνθηκών διαβίωσης (πόλη σε 

διαδικασία αποσύνθεσης, πλημμύρες, κτλ.). Βλέπω 

την πόλη σαν ζωντανό οργανισμό. Εάν αυτός ο 

οργανισμός δεν θραφεί αρκετά, σύντομα θα αρχίσει 

να πεθαίνει. Εάν η κυκλοφορία του αίματος δεν 

ρυθμιστεί τότε οι αρτηρίες θα φράξουν και η 

καρδιά θα έχει ένα μόνιμο πρόβλημα. Από την 

αρχή της παραμονής μου στη Βενετία, 

αναρωτιόμουν τι ήταν η ζωή σε αυτή την -σε 

διαρκή αποσάθρωση- πόλη. Η Βενετία μου θυμίζει 

μια ηλικιωμένη κυρία που προσπαθεί απεγνωσμένα 

να κρατήσει την ομορφιά της με συνεχείς 

ανυψώσεις ενώ στέλνει τα παιδιά της στην εξορία. 

Παρουσίασα αυτό το νέο "αίμα", τα νεογέννητα 

της Βενετίας, τα οποία θα "ταΐσουν" την πόλη και 

πάλι με τον τοπικό πληθυσμό και όχι μόνο με 

τουρίστες και προσωρινούς επισκέπτες, 

προσπαθώντας να δώσουν μια υπόσχεση για το 

μέλλον της πόλης. Κάνοντας ένα λογοπαίγνιο, 

«Ένα μνημείο για τη ζωή στη Βενετία» θα ήταν ένα 

έργο που αντιτίθεται στο πολύ γνωστό έργο του 

Thomas' Mann «Θάνατος στη Βενετία».  

 

Προσχέδιο για το έργο | Draft drawing for the work  



2003 | The Radar Project -The New Venetians / A 

monument for life in Venice [I] [SS] [SI] [IS] [Ph] [Com] 
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The project is a sculptural installation that was 

implemented after aν artistic research through 

interaction with local families and city authorities, as it 

took place after my three-month stay in the city of 

Venice within the framework of the inter-cultural 

European Radar Programme. Its size is 3.5m x 1.3m 

x 1.2m. Material: wooden panels, epoxy color, 

Plexiglas, pumping station, water, photos. It was 

exhibited at the Giudecca-Venice-Italy Cultural Centre 

from June to August 2003 (See the list)  

 

Keywords and terms: monumental, representation, 

theatricality 

 

My construction is a morphological combination, 

a sculptural installation in scale, inspired by very 

characteristic elements that one encounters in the 

everyday life of Venetian reality. The wells we find 

in the open squares of the city (campi), in older 

times sources of life for the city, and the stops of 

the boats (vaporretti) that carry the residents and 

its numerous tourists. The photos depict the real 

children of the city, and I was given by their own 

parents after an investigation for local births, in 

collaboration with the kindergarten "Barketta 

Blue". The sculpture bearing the aquatic element, 

is transformed into a source of life and at the same 

time into a uterus and maternity hospital, as an 

object of homeopathic magic, in order, firstly, to 

highlight the problem of high subnatality in the 

city and in Italy in general, and secondly it is a 

promise for the future life of its indigenous young 

inhabitants, in contrast to the increasing influx of 

tourists and ephemeral residents year after year. As 

it is well known Venice is a museum city, a city of 

tourists and ephemeral inhabitants. Few families 

can afford to stay there and grow on a permanent 

basis, due to the high cost of living and difficult 

living conditions (city in the process of 

decomposition, floods, etc.). I see the city as a 

living organism. If this organism is not 

nourished enough it will soon start to die. If 

the circulation of the ‘blood’ is not regulated 

then the arteries are blocked, the heart has a 

problem. Since the beginning of my residency 

in Venice, I was wondering what was life in 

this decaying city. Venice reminds me of an 

old lady desperately trying to keep her beauty 

while sending her children into exile. I 

presented this new ‘blood’, the newborns of 

Venice, which would ‘feed’ the city again with 

local population and not only with tourists 

and temporary guests, trying to give a 

promise for the city’s future. Playing with 

words,' Monument for life in Venice’ would 

be a work opposing the very well known 

Thomas’ Mann ‘Death in Venice’. 

 

Βενετσιάνικος τοίχος | Venetian wall 



H Κραυγή του νεογέννητου | The Cry of the newborn 
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ΕΘΝΟΣ ΤΗΣ ΚΥΡΙΑΚΗΣ 25 Μαΐου 2003 

Άρθρο της Διονυσίας Λάγιου 

ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ RADAR 

ΕΚΚΟΛΑΠΤΟΜΕΝΟΙ ΚΑΛΛΙΤΕΧΝΕΣ… 

  



 


